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РАСШИРЕННАЯ ШКАЛА ЭМОЦИЙ

(П = Поток, С = Спайка, Р = Рассеяние)

ЛЮБОВЬ ПРЕВЫШЕ ВСЕХ ПОТОКОВ, СПАЕК И РАССЕЯНИЙ

	
	
	

	П
	БЕЗМЯТЕЖНОСТЬ
	

	С
	ЭКСТАЗ
	

	Р
	БЛАЖЕНСТВО
	

	
	
	

	П
	ЧУДО
	

	С
	ВОСТОРГ
	

	Р
	ВООДУШЕВЛЕНИЕ
	Излучается от источника во всех направлениях, нет необходимости что-либо делать

	
	
	

	П
	ВОСХИЩЕНИЕ
	

	С
	ЭНЕРГИЧНОСТЬ
	

	Р
	СВЕРХРАДОСТЬ
	

	
	
	

	П
	ЛИКОВАНИЕ
	Мощная причинность

	С
	РАДОСТЬ
	Я это сделал!!!

	Р
	ВОЗБУЖДЕНИЕ
	Собака, бегающая кругами от радости

	Выше этого уровня – в настоящем времени. Здесь и сейчас. Ниже – заинтересован в будущем

	П
	ЭНТУЗИАЗМ
	Пыл, рвение, стремление

	С
	БОДРОСТЬ
	

	Р
	БЕЗЗАБОТНОСТЬ
	

	
	
	

	П
	БЕСПЕЧНОСТЬ
	Терпимость, легкость в обращении

	С
	ОПТИМИЗМ, УДОВЛЕТВОРЕНИЕ

	Р
	БЕЗРАЗЛИЧИЕ
	Ничто не может долго удерживать его внимание

	
	
	

	П
	СКУКА
	Давайте попробуем еще что-нибудь. Это неинтересно

	С
	МОНОТОННОСТЬ
	Дискомфорт от отсутствия изменений

	Р
	УТОМИТЕЛЬНОСТЬ
	Обобщенность, несфокусированность

	
	
	

	П
	СОРЕВНОВАТЕЛЬНОСТЬ
	Открытый, задорный, уверенный

	С
	РЕШИМОСТЬ
	Непреклонный, жесткий, упрямый

	Р
	ОБОСОБЛЕННОСТЬ
	Да кому они все нужны…

	
	
	

	П
	ПРЕНЕБРЕЖИТЕЛЬНОСТЬ
	

	С
	НАДМЕННОСТЬ
	Я выше них всех…

	Р
	ПОПУСТИТЕЛЬСТВО
	

	
	
	

	П
	ЯЗВИТЕЛЬНОСТЬ
	

	С
	ВЫСОКОМЕРИЕ
	Вы все ниже меня…

	Р
	ИГНОРИРОВАНИЕ
	

	
	
	

	П
	КРИТИКАНСТВО
	

	С
	РАЗДРАЖЕННОСТЬ, НЕДОУМЕНИЕ

	Р
	КОЛКОСТЬ
	

	
	
	

	П
	ВРАЖДЕБНОСТЬ
	Склонен открыто нападать

	С
	ЗЛОСТЬ
	

	Р
	ЯРОСТЬ
	

	
	
	

	П
	МЕСТЬ
	

	С
	НЕНАВИСТЬ
	

	Р
	ЯДОВИТОСТЬ
	Злонамеренность

	
	
	

	П
	БЕЗЖАЛОСТНОСТЬ
	

	С
	БЕСПОЩАДНОСТЬ
	

	Р
	БЕССОВЕСТНОСТЬ
	Не чувствует ответственности за свои злодеяния, безнаказанность

	
	
	

	П
	САДИЗМ
	

	С
	ЗЛОРАДСТВО
	Про себя рад чужому несчастью

	Р
	НЕЧУТКОСТЬ
	

	
	
	

	П
	ХАЛАТНОСТЬ
	Почти неуловимо

	С
	ХОЛОДНОСТЬ
	Замороженная улыбка, как маска

	Р
	ВЕРОЛОМСТВО
	Предательство 

	
	
	

	П
	СКОЛЬЗКИЙ
	Ускользающий, ловкач

	С
	САМОПРИКРЫТИЕ
	Хитрость, не поймаешь

	Р
	ПУСТЫЕ УГРОЗЫ
	Когда тона выше не сработали

	
	
	

	П
	ДОСАДА
	Раздражение, обида; задетое, уязвлённое самолюбие

	С
	ХАНДРА
	

	Р
	ВРЕДИТЕЛЬСТВО
	Все портит, бессмысленный вандализм

	
	
	

	П
	УГРЮМЫЙ
	Мрачный, негодующий, показное подчинение с постоянным бурчанием

	С
	ЧЕРСТВОСТЬ
	Помеха, еле ноги волочит

	Р
	НЕВЫРАЖЕННОЕ НЕГОДОВАНИЕ
	

	
	
	

	П
	СКРЫТАЯ ВРАЖДЕБНОСТЬ     Лавирующий, коварный, скрытые и коварные нападки из безопасного места, под прикрытием социальных соглашений. Осознает, что сам не обладает той силой, что другие – в противном случае занимал бы более «смелое» положение на шкале выше. Считает себя хитрее других, что его не так просто обмануть. Основывается на вере в обладании некими знаниями, которых нет у других – например, что другие не знают о его целях и не обращают внимания на то, что он постоянно «начеку», постоянно ловит что-то, что можно использовать себе на пользу, другим во вред. Все, кто не способен это делать – дураки. 

	С
	ИЗВОРОТЛИВЫЙ
	Изобретательный; хитрый; ловкий

	Р
	НЕВЕРНЫЙ
	Недостойный доверия, привык врать просто так, не дает прямых ответов

	
	
	

	П
	ПОДОЗРЕВАЮЩИЙ
	Никому не доверяет

	С
	НАСТОРОЖЕННОСТЬ, БДИТЕЛЬНОСТЬ
	«Кто-то что-то замыслил против меня»

	Р
	СВЕРХВНИМАТЕЛЬНЫЙ К ОПАСНОСТЯМ
	Невозможно заставить отдохнуть или успокоиться

	
	
	

	П
	ОПАСЕНИЕ
	

	С
	ЗАЩИТА
	Себя и своих секретов

	Р
	НЕУВЕРЕННОСТЬ
	Сомнения, неопределенность

	
	
	

	П
	ОТЧАЯНИЕ
	Разочарован, «меня кинули!», шокирован этим

	С
	СМЯТЕНИЕ
	Ошеломление

	Р
	ОМЕРТВЕНИЕ
	Крах уверенности, обморок

	
	
	

	П
	РАЗРУШЕНИЕ
	Утрата

	С
	ГОРЕЧЬ
	Меня лишили принадлежавшего мне по праву

	Р
	БРОШЕННОСТЬ
	

	Крах всех планов на будущее, узкое восприятие настоящего времени

	П
	ТЯЖЕСТЬ
	

	С
	БЕСПОКОЙСТВО
	

	Р
	ТРЕВОГА
	Предчувствие опасности

	
	Переваливает ответственность
	

	П
	ЗАХВАТ
	Спасите меня, помогите. Старается уцепиться

	С
	ЦЕПЛЯНИЕ
	Завис на каком-то человеке, месте, ситуации или идее о «хороших временах»

	Р
	БЕЗРАССУДСТВО
	

	
	
	

	П
	СТРАХ
	

	С
	УЖАС
	Остолбенение, скованность, гипнотическое онемение, ничего другого не видит

	Р
	ПАНИКА
	Слепая паника, безумие. Неосознанно направляет себя в самое логово льва. Происходит это потому, что он в это время истерически слеп, но все еще привязан гипнозом к причине этого состояния

	
	
	

	П
	БРЕД
	Потеря реальности

	С
	ОКАМЕНЕНИЕ
	Болевой шок, потеря болевых ощущений, отмороженность 

	Р
	ОТСОЕДИНЕННОСТЬ
	Шок, трясучка

	
	
	

	П
	ЗАДАБРИВАНИЕ
	Отдает вещи ради умилостивления. Не делайте мне больно

	С
	ПРИКОВАННОСТЬ
	Воля парализована. Не сбежит, даже если получит такую возможность

	Р
	МАЛОДУШИЕ
	Спешит выполнить любой приказ

	
	
	

	П
	НЕПРАВОТА
	Несостоятельность, ущербность

	С
	РАСКАЯНИЕ
	

	Р
	ЖЕРТВОВАНИЕ
	Отдаст что угодно, быстро и с готовностью, в отсутствие доброго отклика быстро находит еще что-то для пожертвования, постоянно подстраивается, хотя каждое действие только ухудшает ситуацию

	
	
	

	П
	СОЖАЛЕНИЕ
	

	С
	ГОРЕ
	

	Р
	СТЕНАНИЯ
	

	
	
	

	П
	БЕЗНАДЕЖНОСТЬ
	

	С
	ПОДОБОСТРАСТИЕ, РАБОЛЕПСТВО
	

	Р
	НЕСЧАСТЬЕ
	

	
	
	

	П
	ИНЕРТНОСТЬ
	Руина, только внешние силы могут что-то перемещать в нем. «Я слишком плох, все мои действия только ухудшают ситуацию».

	С
	ОКОЧЕНЕНИЕ
	Анестезия

	Р
	РАСПАД
	Дезинтеграция роли или бытийности, несет чушь, разрозненные фразы

	
	
	

	П
	УГАСАНИЕ
	Уход и потеря последних крох реальности

	С
	ПОЛНЫЙ ПРОВАЛ
	Потеря всего

	Р
	ЗАМЕШАТЕЛЬСТВО
	Полное и болезненное замешательство

	
	
	

	
	
	


П     (ЗАМЕНА – ЗАМЕЩЕНИЕ – РОЛИ ИЛИ БЫТИЙНОСТИ. Бессознательность в отношении прошлой роли, мертв как эта бытийность.

( 2002, Barry Fairburn
( 2002, русский перевод, Олег Матвеев

